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Ese la 1 si 15 a fiecáreí Inni 
PR ET UL:

Pe '/j de an 2 coróne 
Pe '/a de an 4 >
Pe un an S »

Pentru Romania si 
streinätate, un an 20 fr.

lubire si Zoologie.
— 0 micä analizä. —

Am citit astfei multe märturisiri nostime, dar cea 
cititä mai zilele trecute intr’o foaíe vienezä lí-a intrecut 
pe toate.

Foile mai mari din sträinatate si multe si din ca- 
pitala tärii noastre, pe paginile din urmä publica o su- 
medenie de inserate märunte: oferte de cumperare si 
vinzare (liaine, cärti, mobile, gráü, unelte, dragoste, príe- 
tinie . . .) rugäri, anuntäri de logodnä si nuntá si — last 
not at least — serisori de dragoste, in cavT cänd El, 
cänd Ea se plänge cä la vremea ficsatä a «asteptat in- 
zädar», in cari cänd El, cänd Ea e rugatä sä se ren- 
toarcä, cäci «toate sunt date uitäril», si cäte si mai cäte 
lucruri interesante pentru cel ce stiu citi printre sire.

Cäte tragedii, cäte drame mai cuprind si acele 
pufine cuvinte, de cele mai multe ori prescurtate. Ro­
mane intregi po£i citi in trei-patru cuvinte. «N’ai ve- j 
nit. . . M’ai ultat . . . Remas bun . . . Fii fericitä».

Nie! cänd nu pun foaia din mänä färä sä nü fi 
citit si rubrica asta. Imi insemn de multe ori cäte un 
réspuns mal elegic si urmäresc apói cu atentie réspun- 
surile din celealalte numerele, sä véz cum se va descurca 
dragostea.

«Potop?... ori cum? Tu corespondezi darä 
pe calea asta si cu altul, saü poate chiar cu mal 
multi altil! —- Inainte numai! AI toatä dreptatea! 
Am fost si sunt, sl-oi fi mägarl Dar asa nätäräu pre- 
cum mé erezi, totusl nu sunt!»

E, cä-i o märturisire sincerä ?
Par’ cä-1 vedeam pe bietul de el — cäci trebuie 

sä fie un El . . . O Ea nici cänd nu s’ar putea inälta 
la o sinceritate atät de dejositoare — par’ cä-1 vedeam 
pe bietul de el, cum mäsoarä odaia sa agitat, de doué 
ori, de trei, de patru ori, stie stäntul de cäte-ori!

«Perfida! Si cät de mult am iubit-o, si cum imi 
promitea cä n’are sä mé ui te in veci! Dar stiam eü cä 
nu te poti increde in vorbä de femeie ... Sä cores- 
pondeze si cu altul! Cu altul ? Poate chiar cu altil! Cu 
alfi doi, trei, patru!»

Mai domol, stimabilul meü necunoscut, mal domol! 
Opreste-te la unu! O femeie numai cu unul te insalä. 
Si adorata ta numai cu unul te-a inselat, cäci si daeä
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VULTURUL

a corespondat cu alti doi, trei sail patru — cu cel din- 
til te-a inselat pe tine, cu al doilea pe cel dintii, cu al 
treilea pe cel de-a doilea si asa mai departe. Asia e 
logica tradärii. O femeie care te insalä cu mai multi, 
nu te insalä la adecä nici cu unul. Femeia aceea te iu- 
beste, dar vrea sä se résbune pentru indiíerentismul teü, 
cochetänd d’odatä cu multi si desteptänd astfei jalusia 
ta . . . O femeie insä care te insalä cu unul, te insalä 
cu toti: motorul actiunilor ei nu-I sä te facä jalus, ci 
e nestatornicia, necredinta . . .

Si-1 vedeam, par’ cä, cum cu pumnii inclestati se 
opreste in mijlocul odäii.

«O! cä i-am dat crezémént cänd mi-a jurat cä mé 
va iubi; cä numai pe mine me va iubi!»

Isbucneste in ris nebun.
«Ol am fost, sunt si-oi fi mägar!»
Spui multe, adorabile amorizat, prea multe in cu- 

vinte putine ... Ai fost, esti si vei fi mägar! . . . Bre, bre, 
onorabile, cam multe. Cä ai fost mägar, te rog sä-ml 
dai vote sä n’o trag la indoialä, ... cä esti mägar 
dacä prin credinta mea iti fac pläcere, — fie, uite ti-o 
ered bucuros si asta; dar’ cä vei fi mägar ? Nu, asta 
totusi intrece coeficientul credintei mele. Träim, onora­
bile, in veacul propäsirii! Zi de zi devenim mal desä- 
virsiti, si numai d-ta vreai sä sta! pe loc ? Te rog sä 
mé erezi, cä vei deveni si d-ta mai desävirsit, spre bu- 
curia Ei, cäc; pentru o fatä trebuie sä fie o bu­
cimé deosebiiä sä poatä sta de vorbä cu un finer plin 
de prospecte, mai ales dacä e si bogát, si mägarii de 
obicei sunt bogati.

In urmä se aruncä desnädäjduit pe sofa, isi ascunde 
fata ín máni si íncepe a plánge . . . Un mägar care 
plánge! Un mägar sentimental! Nu-I greü sä fii índuple- 
cat a crede, cä sentimentalismul e mägärie, dar ca un 
mägar sä fie sentimental ? . . .

«Inainte numai, perfidä! Ai toatä dreptatea! Con­
tinua färä soväire. Nu-ti pese de mine, de suferintele 
mele. Esti liberä sä faci ce-tl place, dar griji: asa nä- 
täräu precum mé erezi tot nu sunt.»

Asa nätäräü ? Ea la tot casul e fatä cuminte. Ideile 
ei privitoare la nätäräl trebuie sä fie deci märginite.

Se puné apói la masa de scris, injgheabä an untul 
de sus, il duce la administrate foil si se ascunde pe 
urmä intr'un corn de crismä.

O! voi femel!
*

Eram curios sä aflu sfirsitul istoriei, cäci stiam cä 
pe un mägar nu-1 poti capacita cu una cu doué.

Doue zile mal in urmä, din noü iaü foala vienezä 
in mänä, si de ce daü f De un alt anunp Acum il rés- 
punde Ea.

«Potop ? Ori-cum ? Dulcele meü . . . Esti in rä- 
täcire! Te iubesc numai pe tine; numai pe tine pänä 
la nebunie! Te astept Duminecä.»

Da, da! Femeile iubesc totd’auna pänäla nebunie, 
id est: femeile nici cänd nu iubesc, ci iä^äresc numai

iubire. Cele cari iubesc ín adevér, n’au mintea in- 
treagä.

Si cu asta s’a terminat ? Nu de tot. Altä zi citii 
un singur cuvént:

<Änger!>
Anger — mägar 1 Cum cadreazä impreunä ? E Ea 

änger, pentru-cä El e mägar, saü El mägar pentru-cä 
Ea e änger ?

Si cu asta s’a sfirsit.
*

Intr’o privintä sérmanul meü mägar a avut drep- 
tate. Totusi n’a fost asa nätäräu, precum il credea Ea. 
StitI, maré adevér cuprinde observarea: «Cänd pe cineva 
il tii de prost, de obicci e mal prost decum il tii »

Salute, onorabilul meü mägar!

AFURISÁNIILE JUPANULUI 
SCHMERZENHERZ.

— Se al thu anule noi fericit pe seändura lungitl

— Se muri thu cuminecat ca on crestin adeverat!

— Lupii se abzica di thine in favoru cioarelor, 
iar acestele in favoru furnicelorlj

— Se umbla thu dupä noroc in ruptu capoloi!

— A tho se fie meri tu che inportat duma in 
Europa!

— Se face thu un voyaj de pläcere cu aceea fro- 
moos societate pi care tot cu totu muncat omele sel- 
batic in Africa!
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VULTURUL. 3

Satire märunte.
Lenuta, de 13 ani si elevä a scolii süperioare de 

fete, vrea sä invete violinä Tatái seü se duce darä, 
impreunä cu ea, la un fabricant de instrumente si-si 
alege o violinä cu 200 cor.

Fabricantul ii aratä apoi o violinä, ce a primit o 
de curind dela un artist renumit, ca s’o repareze. Eun 
ezemplar prejios.

— Pretuieste cel pujin 20,000 cor.! — observä 
frabricantul.

Lenuta cascä gura de uimitä.
— 20,000 cor ? Dar cu atdta potl deja cumpera 

un bärbat!
*

Intr’o farmacie inträ un bäiat sä cumpere ceva 
alifie de per. Alifia costä 1 cor.

Abia ese bäiatul si practicantul ia seamä, cä in 
loc de 1 cor. a primit numai o piesä de 20 bani.

O spune sefulul si se pregäteste sä fugä dupä
bäiat.

— Lasä-lin pace! —ii observä acesta. —• Tot mal 
cdftigäm la ea io bani.

Patru domni se intälnesc in cafenea si se reco- 
mandä reciproc.

— Numele meü e Báthory! — zice cel dintii.
— Al meü e Hunyadi! — al doilea.
— Al meü Rákóczy! — al treilea.
— Al meü incä tot Kohn — adaogä al patrelea

Comisar ministerial sosi in capitala comitatului, sä 
facä cercetare. Rind pe rind suspendä pe pretore, notar 
si subnotar.

Sara, comisarul inträ in primul restaurant din oras, 
ca sä cineze. De eine dädu aici? La o masä sedeaü cel 
tre! functionari suspendati, si chefuTaü, in vreme ce 
taraful de läutari le cänta la urechi.

Comisarul se indignä adinc.
— Asta totusi e prea mult. Mai ales dupä cele 

intimplate.
— O, nu facem noi scandal, ci legäm numai cu- 

nostinjä! — ii réspunse vicenotarul. — De ani servim 
deja, dar impreunä nu ni-am vézut incä nid odatä in 
oficiu.

Cáne credinclos.
— Nu, cäjelusul meü Hector e un animal foarte 

inteligent. Sara el imi aduce salamä din prävälie. Cänd 
din intimplare il ataeä apói un'cáne sträin si vrea sä-i 
ia salama, stíl ce face.

— Ei, ce face ?
— O mäncä el!

ÍN CARNEVAL.

&

Mititel, dar ca piperul 
lute este cavalerul;
Mt-o intoarce, ml-o suceste 
Si tot nu se plictiseste.

Ar fi bún de bárbátél;
Un astfei de dromedar 
Dacä-’l bagä ’n busunar,
Nu se mai vede din el.

Condeiü.

Vanília.

Doamna judelui dela tarä vrea sä aranjeze o se- 
ratä, si are prin urmare lipsä de o multime de lucruri 
pe carl nu le poate cumpera in sat.

11 roagä darä pe Irimie sä-i adueä din oras cele 
de lipsä. I! spune ce sä cumpere, intre altele si o rudä 
de vanilie, si Irimie pleacä.

Comerciantul ii pacheteazä toate la olaltä si-I dä 
pachetul.

— Dar unde e ruda de vanilie ? — il intreabä 
Irimie.

— E si aceea in pachet.
Irimie se scarpinä dupä urechi.
— Nz eü am venit cu cäruta mea mal lungä.

AAA
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STEFANITA-VODA. Slabä mangaiere

Iunstul: D-ta esti tocmai al 
treisprezecelea creditor, care me 
cerceteazä azi. Semn séü.

Croitoruh Va sä zicä nu capét 
nici un ban.

Iuristuh Cam asa. Dar mán 
gäie-te: Nicí cellaifi 12 n’aü capé- 
tat nimic.

J lator.
Ascultä, frate, máne vine 

croitorul sä-1 plätesc. Cred cä pót 
conta la tine.

Da, fireste. Am sä-fl ajut 
sä-1 dal pe use afarä.

Oare cine poate fi autóval acestei tragedii anoste? 
Cela care nu fluierä

Cam asa

Deductie nimeritä.

— Vezí, cänd ne certäm noí, 
eü si cu nevasta, nu permitem sä 
fie cineva de fatä. Pe copil ii tri - 
mitem pe stradä sä nu auzä nimic.

— Aha! D’aceea sunt darä 
copiii D. voastre mereü pe stradä! ?

— Ai auzit. cä véduva lui Chilimpir s’a märitat 
din noü ?

— Nu vorbi! Mié ín adevér nu mi-ar pläcea sä 
fiu bärbatul al doilea al unei véduve.

Him! Stil, la adecä e tot mai bine, decä" sä 
fii bärbatul ei intii.

— Stiti, cä de atunci protopopul nu se mai spalä 
pe mání? —- observä unul dintre ei.

— Ah! numal acum infeleg darä — riposteazä 
altul — de ce mostenitorul de tron d’atunci se spalä 
de 10 ori la zi.

Iubitei.
Invocafui po o singurä coardä. —

Schintei.

Din parlament.
— Dä-mi vole sä-ti recomand, dragä frate. pe un 

om care a scris cele mal piramidale Stupidität!.
— E poate gazetar ?
— Nu, ci Stenograf parlamentar.

*

Cu ochii stinsi privesc in gol; 
De-asupra-mi ciorile tree stol; 
Stomacu-mi cäntä ’ncet, domol 
O simfoi :e’n mi-bemol

Cu prilejul sosirii A. S. R. mostenitorul tronului 
la manevrele din jurul Lipovei, la gara d’aeolo i s’a 
fäcut primire solemnä.

Mostenitorul de trón a dat mána cu bärbafü mal 
de frunte al comitatului, intre altii si cu un protopop, 
vestit ca — pufin frumos.

Intre gazetari se discuta la cáte-va zile laptul ästa.

Oh! cum fi-asi mal trimite-un sol, 
Sä-fi spule gändu-mi benevol, 
Sä-mi daí din zestre-acont un pol, 
Iubita mea cu tip creol.

Dar mé feresc de-acest obol
Cäci mal da’n stambä, si-i . . . párjol!
Mai bine, las stomacu-mi gol,
Sä cánte’n tainä’n so fa sol.

Micado.
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VULTURUL

De preste munti.

Regele Carol: Ce tumult colosai! Iaräsi demonstrate de stradäl Si tot liberal!!! Nu te conturbä dragä ? 
Regina Elisabeta-. Din contra! ín piesa care o compun acum aml ipsä de o scenä de gälägie si aceasta 

e tocmai binevenitä.
Regele-. Va se zicä liberale pot se mal remänä la putere!
Regina: Da, barem pänä ce-mi isprävesc piesa.
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Främäntärile copileí.

— Numai spre-a vorbi, ni’s date 
Buzele, fetita mea! —
Mama ’nvatä fetisoara-i 
Mändrä ca o turturea.

— Nuvtai spre-a vorbi ni’s date ? 
Fata ’ncepe-a se gändi.
Dar de ce’s atuncTa ro^n~>.
Si cu albe-am sti vorbi.

— «Numai... numai...» mama-mi zice. 
Asta-mi dä mult de gändit . . . 
Cine-mi spane ce pot face,
Si afarä de vorbit ?

Fatal.
Niste cscursionisti, surprinsi de ploaie, sunt silitT 

sä se refugieze intr’o crismä päräsitä, unde nu stiu cc 
sä facä de ürít.

Pe urmä unul propune un joc: fiecare sä dea o 
coroanä, apoi sä facä o fatä cät mai stupidä. Cel carc 
va face fata cea mai stupidä acéla va cästiga.

Jocul incepe. Fiecare face ce poate. Propunetorui 
se scoalä d’odatä si apropiindu-se de escursionistul carc 
sezuse in fata lui, ü ofere banii.

— D-ta ai fäcut fata cea mal stupidä.
— Bine, dar eü nici n’am luat parte la joc! — 

réspun de acesta indignat.

Poezie in prozä.

Umbrä de brad. El si Ea, cäsätorit! de curind 
obositi de fericire, statt muti cu privirile pierdute in 
albastrul senin al cerului.

Atäta farmec e in fire! Se imprimäväreazä. Co- 
pacii incoltesc, päserile cäntä, florile incep a räspindi 
profum imbätätor . . . E primävarä in naturä, si primä- 
varä in inimile lor.

— Acesta are sä ne fle locasul fericirii. Aici, de- 
parte d’ale lumii mizeri si reutäti, aici in mijlocul firii 
pline de vrajä avem sä ne facem cuibul. Brazil ínalti 
ne vor legéna in visele noastre; päserile vor cänta fe- 
ricirea noasträ färä seamen . . O, cät de dragä imT 
esti, iubita, adorata mea! . . . Si tu ? Mé ai si tu drag ?.. 
Tu taci! Nu simti si tu cum inima iti bate mai repede, 
nu simti si tu fiori de fericire ? Tu taci? Ce ai ingerül 
meü ? N’auzi cum isi cäntä päserile mbirea lor ? . . . 
Numai noi sä firn muti, cänd atäta fericire ne impre- 
soarä ? Gura ta e mutä, jmäna ta e rece. Pälestil Ah 
tu-mi ascunzi ceva. Nu mé iubestll Pentr u Dumnezeü 
spune, ingerül meü iubit, ce ai ?

— Mé doare nijél — burta.

VULTURUL.

Un basm.
A fost odatä ca nici odatä. A fost odatä un june 

chipes si voinic de-p era mai mare drágul sä te uip la 
el. Dar nu-í pläcea lui munca, ard’o focul de belea! ■— 
si bucuros ar fi voit sä ajungä färä trudä la bogätie 
mare.

Plecä dar la un pustnic bätrin, care stia unde zac 
ascunse comori mari, si-1 rugä sä-i facä rost de avere:

— Eü stiu o comoarä m are, fétul meü — ü rés- 
punsé bätrinul pustnic — dar comoara asta zi si noapte 
e päzitä de o bidiganie spurcatä, ca mama pädurii de 
uritä. Ca sä ajungi la comoara ascunsä, va trebui sä 
repui mal intii bidigania asta.

— Dacä e numai pentru atät, las pe mine! — zise 
junele färä teamä si o si porni voiniceste pe drumul, 
ce i-1 arätase bätrinul pustnic.

Cänd ajunse insä la gura pesterii si dete fafä cu 
bidigania uritä ca mama focul ui, voinicia incepu a-1 
päräsi. Voia sä fugä de unde a venit, dar mama pädurii, 
cu glas dulce si lingusitor, iV rechiemä.

— Rémái, fét frumos, rémáil Iatä cä-ti daü toate 
comorile mele, de bunä voie, sub o singurä condifie.

Junele se opri.
— Si care e conditia asta ?
•— Sä me iai si pe mine cu tine! Junelui i se fäcu 

pérul mäciucä si scärpinändu-se dupä urechi, se tot 
gändi vreme lungä. Pe urniä insä läcomia dupä avere 
mi ti-1 dete gata. Repede strinse toate bogäpile din 
pesterä si luä la casa sa si pe mama pädurii, pe care o 
cumpérase cu averea cäpütatä.

Asa ceva se mal intimplä si astäzi prin p&rtile 
noastre.

Coserlicurl.

Sloim si Smüle sed in cafenea.
— Stié la tine care este deosebire intre on cä- 

tanä, on clavir si on mägar.
— Heraus damit!
— Cätana are doi picior, claviro tri, mägarul

patru!
— Zerspring!

— Nü, auzit tu Sloim vestea äl mai noü ?
— Spune numai.
— Rabbi nu läsat sä ingrope on ortodox.
— Wie haisst, nu läsat ? Pentru-ce nu läsat el ? 
— Pintru-che ortodox incä nü murit!
— De-ar läsa, sä ingroape pe tin’!
— Zerspring!!!

Atenuant.
— Drept e, cä tragédia ta reprezentatä asarä, a 

fost fluieratä?
— Da, dar aü fost numai foarte pupni in teatru.

I-------------- ’
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Naiv.
Päcalä cu un sot al seü ajung in pribegirile lor 

la o mänästire, de unde — dupä ce s’aü säturat bine 
— se depärteazä luänd cu ei si o revereandä de cälugar.

Cum isi ved de drum, la o cotiturä zäresc inaintea 
unei crisme o cärutä, la care era prins un mägar. Farä 
multe vorbe desprind mägarul. Sotül lui Päcalä o ia cu 
mägarul la sänätoasä, iar Päcalä, imbräcändu-se in re- 
vereanda de cälugar, se inhamä el de cärutä.

Nu trece vreme multä si proprietarul cärutei, un 
täran blajin, ese din crismä. La vederea cälugärului in- 
hämat de cärutä rémáne inlemnit.

— Prea Sfintite, pentru Dumnezeü, cum ai ajuns 
in ha muri f

— Linisteste te, fetul meü, — ii réspunde ästa 
smerit — Eü am fost mägarul teü. Pentru multele mele 
päcate, cerul m’a osindit sä fiu 3 ani mägar. Tocmai 
acum s’aü implinit 3 anil si eü iaräsi m’am fäcut om.

— O, doamne! — se väita täranul —■ dacä o stiam 
asta, nu te-asi fi bätut de multe ori asa de réü.

— Nu face nimic, fetul meü, — il mängäia cälu- 
gärul — tu-mi redai acum libertatea si toate sunt ertate.

Si dänd färanului binecuvintarea sa, ambii isi véd 
de drum.

Doné zile mal tärziu, täranul nost merge la tirg 
sä-sl cumpere alt mägar. Cänd colo, ce vede in tirg ? 
Mägarul seü de mai nainte.

Incét si intristat adinc se apropie de el si ple- 
cändu-se la urechile lui, ii sopteste cu dojanä:

— O, prea sfintite, ce ai täcut iarä ?

Leac primejclios.
— Noa, cumeträ, dar bun leac m’ai sfätuit sä 

folosesc.
— Cum asa ?
— Da stü, cä ai spus cä in contra durerii de 

stomac nu-i leac mal bun decät cognacul.
— El si ?
— Pänä acum bärbatul abia se plängea odatä, de 

doué ori pe lunä de astlel de dureri, si acum fiecare 
zi se plánge de vre-o doué ori.

Stiri teribile.
* Ín parlamentül täril, dupä cum ne te-

lefoneazä corespondentul nostru special, contele 
Apponyi are sä facä in curind cäte-va interpeläri, 
cari vor produce senzatie in lumeaintreagä. Intr’un 
interview acordat corespondentulul nostru, a schi­
tat urmätoarele interpeläri:

1. Are d-1 ministru-presedinte cunostintä cä in 
multe restauranté scobitoarele de dinti sunt de o formä 
oribil de diformä ?

2. Are d-1 m. pres. cunostintä, cä in vara trecutä 
molii aü grasat in mod estraordinar si aü nimicit o mul- 
time de blane ? Ce are de gänd sä facä, ca sä previnä 
pe viitor munca lor subminätoare ?

3. Are d-1 m. pres. cunostintä cä acuma’s 15 ani, 
o femeie sermanä späriindu-se de o cometä ce se ivise 
pe cer, a murit momentan ? Ce are de gänd sä facä 
spre a evita pe viitor astfei de nenorociri pägubitoare 
pentru patria noasträ scumpä ?

Lumea politicä asteaptä cu neräbdare inter- 
pelärile, dela cari se asteaptä la evenimente de 
cea mai mare insemnätate. Se sopteste chiar, cä 
ministrul-presedinte — tärä a astepta interpelärile 
—- ist va da dimisia.

# Anchetä politicä Un semn al gravi- 
tätii situatiei politice e faptul de incontestabilä 
importantä supremä, cä George Cártan, George 
Bortos, popa Moga dela Räbägam si redactia 
Révasului dela Cluj aü fost primitl in audientä 
prea inaltä. Cárfan a fost insärcinat sä cutriere 
tara luminänd-o asupra scopurilor guvernului, 
popa Moga: sä tinä doué liturgii pentru buna 
reusitä a misieí lui Cártan, iar Bortos, ca in Ré­
vaiul sä cänte — in prozä si poezie — osanele 
misionarului politic. «Révasul» a fost proclamat 
de organ oficios, sub conditia cä va apare d’acum 
de doué or! la an: la 29 si 30 Februárié.

Partea serioasä.

Tuturor cititorilor 

An noü fericit!

Red. » Vulturub

Posta redaetiunei.

Lug’OS Apropos! Faci vorbä de «siepul dresori- 
lor». Nu te subscrii insä, dar presupunem cä esti: ori 
vr’un bun amic, ori vr’un restantier, ori vr’un bun amic 
si tot-odatä si restantier. N’am presupune cä doarä ami­
éül lacob ar pusca din tufä, cä el doarä acuma are mii 
de motive sä fie guvernamental. Milles pardons! Poate 
cä esti vr’un amic de principii al lui Bozgan Flóris din 
Caransebes si atunci revolta e justä. — Nu intelegem 
pentru ce n’am purcede corect cänd am pärtini pe 
actualul prim-ministru Tisza, care — bine stim — ce 
enunciatiuni a fäcut in chestia nationalitätilor si pe care 
— noi bihorenii — i-’l cunoastem ca pe un bärbat de 
caracter firm, om drept si care totusi are oare-si-care 
considerare fa$ä de noi romänii. Astfel ständ lucrurile 
este o nebunie a ne indusmäni cu el färä de nici un 
motiv seriös. Dela Deák incoace un singur bärbat de 
stat magiar nu a stat cu noi de vorbä, acum se gäseste 
un corb alb si noi sä-’l hulim ? —Salutare mare!
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Sigfrid. Ar fi ceva ... dar nu-I nimic.
Cobuz. Prozä rimatä . . . slab.
Ego. Ne Iasi voie libera sä alegem no! soarta 

poeziei d-tale. Ne intrebi sä-ti réspundem apói de e 
bunä saü nu f Iti dam si noi voie sä alegi intre ba si nu.

«Voie bunä». Sä ne erezi cä voia bunä ni-a pä- 
räsit cu desävirsire de cänd ti-am citit glumile.

Devale. Färä multä introducere läsäm sä-ti urmeze 
poezia: Steagul.

Fälfäie steagul, steagul romänesc 
Sus pe palatul, palatul regese!
Si cum el fälfäie in sus si in jos 
Tot astfei si gändu-mi se’naltä voios 

Si plin de mändrie.
Ei, asa crimä oribilä e fälfäitul ästa de steag *in 

sus §i in jos*, incät trebuie sä mal comiti si d-ta una ? 
Las’ sä fälfäie, cum va voi, si in stängä si’in dreapta, 
si in sus si in jos, — si nu mal scrie poezii.

Iris. E prea adeverat cea-ce spul d-ta. De ce 
päräsesc sérmanil muncitori patria lor, cänd scris este 
cä aid aü sä träiascä si sä moarä ? — Da, aid aü sä 
träiascä, nu-I vorbä, dar spune-le, te rog, din ce ?

Poet. «Cäntec de ptimävarä.» Nu erezi, dragä 
poete, cä e nifel prea de timpuriu sä cänti vraja särilor 
senine si calde, cänd termometrul aratä 12° sub zero ? 
Poezia de altminteri ni-a ineälzit putin si pe noi; — am 
aruncat-o in foc.

Ciriplie. Primit-ai numeral ? De ce nu te tii de 
promisiunea fäcutä in scrisoarea din urmä f — Salutäri 
cordiale.

Dori. N’am primit nimic din cele ce scril, cä nl-ai 
fi trimis. Trimite-ni-le a doua oarä.

D. V. AI toatä dreptatea. D-ta ori unde mergi, 
in tot locul ai tot altä slujbä\ in Ardeal esti nebun, in 
Bihor esti bolund si in Banat esti ncLrod. — Adieü!

„Times.“ Schimb noi nu facem decät numal cu 
cele mal mari fői din lume cum sunt «Bänätänu» lui 
Lord Unipan din Fäget si cu «i'amilia* lui mister 
Mont-Peliee din Groswardein. — Deel n’aveti sä contati 
la schimb. — Salutare!

Poetul. Ar fi un lucru foarte cuminte din partea 
d-tale daeä te-ai gändi mal mult si ai scrie mal putin. 
«Poesia» d-tale cu «perul bucliü» e de tot trasä de per, 
iar cea cu «forma» e prea diformä. — Sä auzim 
de bine!

Rugäm toti abonatü nostri sä binevoiascä a ne trimite cát mai in grabä abonamentul, 
^demnänd si pe~altii sä aboneze « Vllltxirul*, care dela anul noü incoaci costä

la an . . . 8 cor.
6 luni ... 4 cor.
3 luni ... 2 cor.

va apare regulát la 1 $i 15 a fieeärei luni cu continut vesel si variat.

Cu tiparul Tipografiei «S-tul Ladislaü», Oradea-Mare.

* r*


